
Горячие парни.

"..."

Когда Фу Шицинь услышал это, он так разозлился, что начал кусать губы.

Он знал, что это из-за его девушки...

Для его брата теперь ничто на свете не важно, кроме его подруги, не так ли?

«Брат, ты уверен, что тебя зовут Фу?»

«Хм?» - тихо сказал Фу Ханьси.

Фу Шицинь в гневе не принял во внимание его тон и плюнул в телефон.

«Ты не думаешь, что похож на Чжоу Ювана. Что за ошеломляющий потенциал?»

Такая встреча, которая требует от него личного путешествия, конечно, очень важна.

Но если подруге Ханьси потребуется, придется отложить встречу?

Что за бред?!

Что это?!!

Фу Ханьси ответил холодным голосом: "Если ты действительно думаешь то, что сказал,
подумай о последствиях!"

Фу Шицинь был ошеломлен на три секунды, и его тон внезапно изменился.

«Брат, я отложу общение с ними. Сопровождай свою подругу. В чем заключается моя работа?
Конечно, твоя девушка важнее. Должно быть, я скоро передам привет своему племяннику».

Вздохнув с облегчением, он повесил трубку.

Однако после того, как Шицинь повесил трубку, он в бешенстве закричал.

«Урод! Мразь! Зверь!»

Фу Ханьси закончил разговор с Фу Шицинем и пошел переодеться.

Хотя он и не спал всю ночь, это было все равно что практиковать магическую работу
волшебника.

Кроме того, уголки рта его всегда немного улыбались, и скрыть это было невозможно.

Гу Вэйвэй проснулась только днем, и подумала о сцене, которая произошла прошлой ночью.
Она забралась под одеяло и накрылась с головой. Жаль, что она не может выйти отсюда.

Вчера вечером это было вызвано ситуацией. Теперь, когда все прошло, и Гу думала об этом, ей
было очень стыдно.

Фу Ханьси прикинул, что ей пора просыпаться, и, закончив работу, он вернулся в спальню и
откинул одеяло.



«Встань, прими душ, поешь чего-нибудь и снова поспи».

«Боль в спине, боль в ногах, боль в теле, не хочу», - Гу Вэйвэй сразу же уткнулась лицом в
подушку.

«Ванна наполнена, ты немного отмокнешь».

Сказав это, Фу Ханьси стянул с нее одеяло, поднял девушку и понес ее в ванную.

Горячая вода уже была в ванне. Он опустил любимую на пол и приготовился раздеть ее. Гу
Вэйвэй схватила его за руку.

«Ты... ты выйдешь, а я вымоюсь».

«У тебя ведь болит все тело, как ты можешь помыться?» - Фу Ханьси поднял брови.

«Я смогу!» - твердо сказала Гу Вэйвэй.

«Ну, если что, зови меня», - Фу Ханьси не стал принуждать, вышел за дверь и стал ждать.

Однако далеко он не ушел, а остался ждать за дверью ванной.

На случай, если она захочет ему что-то сказать, он услышит это вовремя.

Гу Вэйвэй сняла с себя одежду и полчаса отмокала в ванне. Горячая вода успокоила усталость
и боль в ее теле. Она вылезла из ванны и завернулась в полотенце.

Но, вымывшись, она обнаружила, что Ханьси не принес ей чистой одежды.

Как только она открыла дверь, то увидела, что человек, стоящий снаружи, был ошеломлен.

«У меня нет чистой одежды, чтобы переодеться».

Фу Ханьси поднял девушку на руки и понес прямо в гардеробную.

«Если ты мне поможешь, я могу пойти сама», - сказала Гу Вэйвэй.

Фу Ханьси дал ей сменную одежду.

«Ладно, побереги силы».

Одевшись, она пошла на кухню.

«Поешь чего-нибудь, хоть чуть-чуть».

Гу Вэйвэй взяла миску с супом, попробовала и вдруг кое-что вспомнила.

« Это... ты можешь послать слугу купить мне лекарство?"

Брови Фу Ханьси слегка подрагивают:

«Какое лекарство?»

Гу Вэйвэй облизнула губы и прошептала:



«Вчера... был не самый безопасный период».
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